s ol Wlio V=¥ o AF 5ylad VF Jlo A Fr 8 Oliols oz o Slellhs
DOR: https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.17350212.1405.24.2.1.0

Syt hstia 297l 1B gan Hhoh Caaly (owdige B COLaslST (slapiumns I

"oz 5 Ol 55 bl §Hlwd s

"se pealal (S5 Al

b LOT (29,5 kS ez 5 53 S Gl sladae 5l (oS L
o ipll ol 51 sy ool 53 35l Sledbl &l 5 63lodie ogo & slosnl
Wi 905057 $las,%9, 9 0Ll 4,55 1 Baee Olizea Sledbl oyl asolesls § ol
979 dae onl b ol o il waplls iludan sl )l o920lr 9 sl gl
2 28k ledae slp aein 2970l (OKL nl @) Saa b ol Jlags o)l
il 5 2ibaslT laptans malia 3 6 S0 b & 25 00 1 ez 5 lallas
Gl 9039 (iS5 6ol L3 (ol el ABL Arwgs sl wdige st )3 OT
it 5 oLl T lagiuw oz 5 Sllhs 039 dw 5 Slool ks Jul=s 9 )90
cil Jols 0¥ G Sl JKite emle wolusl il ol cal ot plosl casel
orzet a5 (b (Gl Jae b Jelss g aex 5 arby bl (Kiays (Sl (Sl
bs SO L e Gge 95 Az 5 Slazs S oarly e il Sledie g Gl
ladnl . Lad duolie ©olpiw a5 piw e 30 Ko b 9 Oli- o 4L
Solwdin ez 5 Oldlhe 5,k Sle Ole Ll o olpins ez )la a5 Jas w0 Olis
sbgiags slr @l 9 03,5 slul e sl wiige 9 Jdle 5 wigs s L
S pal b oanT (o 20
oz 5 ol (S by cladse (cabaelT Slapiuns il leialy slaosly

Egan gt (sl wdige

oS>

L) %9..4:34.: \F-0/-F/Y4 @)U ))9&3@3[{)) \F.0/-Y/\Y ég_)b)) alae U‘il \

s 10Dl 015 el o215 Sl Sl 5 iy ik osbiad 1 shese Bk 58 1

e_ezzati@pnu.ac.ir [1: Koy x5l



\F-0 UL'MU‘)LQ.?QJyZ)Lo@‘[D)LQ.?BWJLu‘W)J'C)[z/[éu! A
dodis .\

055 5> ) dez 5 slailpdar (S5 Gls Sladse sseb 0594 (gmanign DY g
g5 Olsy s by 03,58 Liils Ly a5 b ladaw ol . (LIU ET AL, 2025) sl 05,8
(SIZOV ET AL., 2024) 35 o0 35 Slasl Olox o 5 ,Klac 4 3)lge (50 55 9 48 o0
(BOYD & ol assly (i u8 o9l 5 (pamass (ogoc Ogine 4oz 5 15 OT 5,0, 9,00l
MITKOV, 2025)
ok o e 1) sl dzunly <8l o 4 Olied 4oz 5 oS b iy ol 2929 b
Lol 8 o0k 5 ol dtusly oty 9 Sl (elazzl (Kayh (Gl Jelse 4 3150
920213 (CASTILHO & KNOWLES, 2025) 555 20 nse b (3350 sladaz 5 45 il oo
Gl 039 L0l Sldlhe 9 dez s slaa b Lo gaola (asee olgea dl;
(MUNDAY ET AL., 2022)
Gl oads Jas b5 sladae (295 curs o Gl Jule 4 conly waigs Olojen
SloJorlgrns 5 8l Sledbl 4 6305 1> b gl cuas o (TANG ET AL, 2024)
Sl a8 wlesls olis laiass (YANG ET AL., 2024) ol azugly el 55 saiasl)l
S 1) Aoz 3 CudS lgin (Kia s Aeihey 9 dez 5 Bas bl (paass 055> ke
6ob) 2> b eia Sledbl ol asolsle 9 ol Jgull (LYU ET AL., 2025) aas
sladis b Jals 5o il el s3lodie sl asin 65 szily 5 il )20
(GAIN ET AL., 2026) 3,155 34>9 U

Dbl 5l slaegazms 1 il wlly pole 5o CilanlT lapiu K> Gy
5 (DEY, 2001) 551455 ,5 ,55 55 iuages S5, S50 bulpd 9 lles ams ) b s o
(PERERA ET  1ilos 5" 5,1 O 31 )15 0,02 9 s5lodae gl sl (slhn 52220 slabs,
cutS 9 6l Mg col asbesle Gledae sase olis salss AL, 2014)
(GEETHANJALI & UMASHANKAR, 15 (il ) tiadsa slabls 8 pmas
DI (SN g0 s D)gods jeid A Sldlas b lassliws ¢pl Lg0 Ll 2024)
(CASTILHO & KNOWLES, il 5bis0b; 9 6,k slal s baas dez 5 oladlas .l
9 (VATSAL ET AL., 2025) ldis 5,Kles 5,55 sesr 0 sl swdige 2025)



q e gman et Cal awdige b cdbanlT LSL“W 5

(APPICHARLA ET AL., 2025)

Slr 970l 0> dw (ol Ole (g0 g S G0 Daa L pol> Glags
w8banlT slapinm palia Sl pldl b a8 a8 (0 &S] e 5 Slallan )5 dl (g5lede
oszle ol 55 A5 o yaissl b sladde b Jobes 5 sl osign yin 5 |, boT
aiby (bl (K (Slal (Sb) sbadie Jols Gamis Gzl Ojpea il
b oo eolatl B slixl 4 badse nl 9 ssi0 iludae S e b ol 9 dez 5
Al Bl
wle @olyl Ly sy adge ol byme s3> Lok 6s9ls & 295 25Tl Y
(HALLIDAY & HASAN, 1985; doz 5 clelllas 53 5 Ko 5 (330 o Kitd blice
(YAMADA, 2023; CHOUDHARY ET AL, 2025) sl owiige sHOUSE, 2015)
Slcdl gl s asbosle oiledis ghte il 5 JEsl ol 6T lbid )y
4oz 5 sl >b 4 (DEY, 2001; PERERA ET AL., 2014) cdbanlST (slapiumse
il el yy szl 49 830kl prais Spoty il sloadlie o ST ol
b 9 28k splls ludae ¢l eeie plie Goleiin ©s2lr o S Ked
A8 0 pal 5 8Ll slacual

B9 j diaien .Y

Bl ool wdige 5 abaolT S pi oz i Slalllae )5 (8by pgeie
s wis> s el s9pe sl 0dd sy oolite (slas Kooy 5 laal b Lol ls ol
A8 o mal g ) ol ey s SIS s
oz 7 Solellho 43 bl .1, ¥

9 g mhw 93 )0 ) il sudl cuwl daz 5 slady i ol eealis 5l él,
HALLIDAY, ) a8 o0 0 09 9 SLbpi Ol lil o L) (adyn il 5 (Sin )
ducie oo 3,5, o oo e > 5 slel oy (1978; HALLIDAY & HASAN, 1985
DM 9 (ot (S8 9 SemBgn S ok 3 Ll s Koo slaiags il sl
xlosls olas Gloasf plrasl 5 )18 GlaisS (od pualis (olNbol daz 5,5 1, ol
b b WBTedl swile des 5 oggie ladae (aizmea (HOUSE, 2015; PARK, 2021)



\F-0 UL'MU‘)LQ.?QJyZ)Lo@‘rD)LQ.?BWJLu‘W)J'C)[&/[Aa \.

L (EZZATI, 2022) slosls 0lis aaz )5 sguge sl 1) (8L Sledbl asbesln ¢ lwdis
S e wdl sl s 8,0 «Sos Sl sladse 5 guas uble dez 5 Cd e S92
(JIN ET AL, 2023; ZHAO ET AL., 2025) sl 58505 il Olizad alaz e

céévdgobf/',_gb/,.&%w FRRLAIIGPST Y AVIN 4 4

9 3,5 (Brre diadogh Sptucm OBl 51T, <8l (Y2 6o Olible 5 pwaige )o
arwgs Ol G3lwdae @l p ihie 9 UML XML (g5l g | S o slagss, ol 5l Gm
Sl S e s sbml b sl e slas,Sos, ((DE MATOS ET AL., 2020) sl
(BARANGI ET AL, 2023) 1S (g0 e |y 05500l Slapiunms (lizs Jolss 2l poalio
Dol 9 copie Gl pezuls 50 (MOM) Llélobe 9 as0b e (s lwdse slas loars 9
slagiass (PRADEEP & KRISHNAMOORTHY, 2019) xilos)sl sal s 8l oledbl
Sledbl (18 S sl Oldae sloszile 9 e LRl das e cil Obsasl o was
56 xwple Sldlas (HANDI ET AL., 2026; BARANGI ET AL., 2026A) 55,15 35 503
Gl ) 4 emedama 9 810 Slusle Sl ojex opl HISE ez b4 mas e olis
BARANGI ET AL., ) ¢l (5 990 Oliea il s3ludae 9 oloisl diaiign 5 sgouensls
(2026B

Sk U slodde b dazyi 9 Cuolyy (g igo. 1Y

Sl oad o a5 dez 5 S )0 o Slale 4 el wdige I G5 sladae ek b
bl daz 5 Gaa anbe Sledbl a5 whols olis llhs (VATSAL ET AL., 2025)
(YAMADA, 55,135 o Jl (29,5 5 dex 5 sladiges 5 Sow slacosgime ( pwaass o9
23 56 1) daz 5 lallhs paalis lagiags 5 9 2023; CHOUDHARY ET AL., 2025)
Olgwse 5 Slxad) (515 Sledlae 5 . (YAMADA, 2026) 4z § 54, sl o b
SleMbl i CHATGPT-40 b (Sl 45 )l (sla ol pud dor 5 oy 0 b (2025)
30 50,505 Slallhe 353,85 48T Jan (29,5 Slacusgizme su g caaly (b g 8L
(MIRHASHEMI ET %3l65,5 sy ) ol 9 ool (slaid Jalse 5 U5 sladaw

AL., 2024; TAHMASBI BOVEIRI ET AL., 2025; KHOSRAVANI, 2026)

90> il casly Elalig o slas pal,  Dladlas ol sdee Gise (Jlcall



HE, ) 3 o5 &)l ol oledbl stopls as0lbile sl 6 b @ezilz 9 305 55
5 35, 28T ol Sledbl 039580 5 base (il gwaiger be olas g, 1> (2024
Laine daz 5 Sl oL 6l Gy 5 eseie Jae B s 1, o anksle
(GHAZVININEJAD ET AL., 2023) slos S
g jy SUSs F ¥

il s 5 6 h slal L Baee ez s Sl sase olis Slosl g ,e
5 GIge p Sl wdige 9 Oledbl (g 00 Silede bl Glagiti
L K, bl b sade 55 semge B ululy 305 55 a5 b9y i)l
ool GG loads ) gl Sloss b ow)isr dw a0 Ladie ol 1) (s Daa
Slwdie Jgol Ol siopllss S2igm 395 9 adie ol as0bsle 9 silwdae by, )
] daz 5 ol (2lb g il
23 1) 3szge sladddie (il iludae Ghie il 9 sl b pol> Gragsy gl cnl
b3 nl g Sl A e CblS ol il 4 as0leile e 5 lY 6 sl
9 oledbl as0bjle 09 (silwdan (Kidbosln (8l Sledbl jibg ulul 5 o) 4w
2 03 Gl C9zly A )3 Ngbiss dumlie Caely szl 4 aiaplls bl OISl
5 il 6lodae aslesle ghie g daz 5 Sldlhs 55 cdl 6,k Sle Ole Lgy sl
iz slagan Sy )3 bzg,s Sldde o p ol cusly (2b s LSle 5 (owaiga
Sgbin pll ltaz 5 Slapaanas 13 230k ool GulSEl s Sl 55 el

U9 5 cs‘“mui‘” Y

S Arwgs Baa by cwl (&S 0K, Lk Sl g 6ol «aa LB Sl Glagsy ol

4 azg boad el (egimnion i dex 5 00 8k lede sln eaeie o920l

o84 (JABAREEN, 2009) ()l (s920 oz )l drwes (b9, (g5 slaid )0l cuale

Sl ool 516,k paalis a30lsle 5 oS 5 o Zlsmul 5 a8 by il a S

ool | U plhe dls po i 3 GRags Al sl lstal osgis gz ly il
A

9 A:A.élgA.gbKT LSLQW Aoz 5 Oldlhe 0)9> dw L Ghdld (Slag odd putd :Cuwi dl> 0



\F-0 UL'MU‘)LQ.?QJyZ)Lo@‘[D)LQ.?BWJLu‘W)J'C)[z/[ﬁa \'Y

AL et G5 6B Sl Olsieds S S sladde 5 sl y (g dige

WEB  slaoll s bl 4l lisl 5 iedan g0 madlie gl ool 5 950 :p9d 4l e
W r:l:;ﬂ GOOGLE SCHOLAR 4 SCOPUS OF SCIENCE CORE COLLECTION
bl Glaoslaads’ L oS5 9 allar Sogeh wise Aw U5 grgces
«CONTEXT  «CONTEXT» «TRANSLATION STUDIES» «TRANSLATION»
«CONTEXT «CONTEXT-AWARE SYSTEMS» MODELING»
9 «LLM TRANSLATION» «PROMPT ENGINEERING» REPRESENTATION»
@ie 10+ 393> .28 8 olowl Yo Y5 b Yo\ o5L 5 ««LARGE LANGUAGE MODEL»
Slr @ YO 5905 1,8l 2 5 LSS )lge Bio 5l Guy 9 alelid 4yl sz )
3 %o JBlao b uiine bLs )l i0ogoriissls Jali 39,5 Jlaas 0 Ol ogein Jabos
b 4oz 5 maouss 50 Julye 0 bisl b @ilodae il b bls,l (phags slaojy>
oMbl 66 b ole put g ol 16,55 e g 5,k SleMbl culis” 5 ualy ol
059 iporie Jold (gun 5lo 3 g Zliminl ks bulg) 9 Julge olal palie ad S S
Al by Jae b Joles b dez 5 preaas b blo)l g 5 567 sy (ol

9 Slbgypn «slis wald b Sloadel sl pualis (Ginbi Jolog 9 $)1A5AS pow al> 50
b oz 5 paonsi st s 5 LOT B 9 Julow e «Dledbl Lon 9 2505 duglin 5 5,18
Jels e bl 2 0Ly b as po madlin 2,8 )13 1355 sliwn s Jaa b Julas
@ 9 o9 Slosl by Judos 9 segpie 613805 anl,8 cpl Laad Gandies e 5L
9 Kiagn K hwg (6 13535 a5 bl 5l pmeliae Gioled Baa b Ko Ogonie Julos
23 128,85 Sy ODISAS o 3Ble Ghomiw b plxl ageie gzly drwg Dua

L3 5,556 wezily il g st duslie sl s (b lagandiws 9 paalie (poge



il gldg pald pusi — | al> o

wilao glgicdy duls gpold duw

18081 gl aiuuw oz olellhe

W

paslio zlhadwl g jgp0 — F al>po

Web of Science. Scopus. Google Scholar 5 gz gouns

weagie | ilo (53 cub fpaie VO a4 dulgl zae 10e 65 L,E

W

sl a2 g (6)13535 — ¥ aloye
edzlaiwl puslie Jligyas g wgldi womlub auwlie

dazyi aunal p5 i o fulss phu aolcllbl Liie e

!n.n.l:bln.c L.,DJDLBJLMJ g o — F OJ.‘b).o
JeSo puslio o3plojlu g Lizops cusloos Feali

gy asl il Jeggiia wigzyle 1S

W

w2l esede bl — O oo
G}h] uj‘u.o L GJ'SJLAJ g mb ||Dl_'3.lua.;ll k)

loasll glue eggio ildigam g (giisjie il

35 Fileddo (Hlj)l g G — F alyo
bl g Sulijy digai glagliuw (gl el 2lhb

P1-P6 zoxi glaciiuySy U (PO) wli- jus ail b auwlia

(Y e 8) ool Ghgs olwl 2 (g5 (oot D970l drwgs ol e - S0
9 rleie malio 9 G:ils Laspa b alie pualie pualie 230LjLe 9 50w :p ke dl> e
9 Julos b oolwl 5 50 QL:,,_;PA P.:.ml.é.a DAl 230l eI Gobsle o JoSa
2o s s eadall glad il Cszoly anl b cnl Jols sas S e s S
b o mualie Gubgy 2l Ol plasl B 51 Corily (oostde (2l ety Al
9 o p g sy BD 4 o8l WUl 5 LAY espie 3050 sl Gl b 6B



\F-0 UL'MU‘)LQ.?QJyZ)Lo@‘[D)LQ.?BWJLu‘W)J'C)[z/[ﬁa \f

A il

25 wex)le Sl eslawl sems lanl (63,58 CubblB Sleade bl 9 s P&u:u d> o
S 3 Aoz 5 (295 e D g Bged Saliw 93 Gkl dex 5 Glacsl (Sb
5 T i s PO s . ad duslio (P1-P6) raxs (s Ko Lid 9 (PO) li- oo il s
CAt-"')-.{ L SUIN Dol u’?)L? LSLQQY . P6L Pl 29 9 A ﬁ')' Ao 53 (PGOE Ygiwd
g DUl oszly 5 0

‘Gﬁ.&k} Judss ‘IV“.QU:A Gl C|)>e.2.w| «lool Jiedaa H9,0 0 a9 B9 (Egaxe )d
ug)lq Jad 0 Ol .))i_:.g) Uil o )|9Lw| G}'Lo.).i,o 9 (PHRR Ls’li))l 9 LS)lﬂJ e
b 5 il asbesle 6iledie ole bl wigs dw 6,k Sl & 5] od s3leiiun

A (XD )0 pomuin gy |y daz 5 slacaal

SEFBO g ) (S da i )3 L (gilwd e olgin L9zl F

—szile b Jpol ). F

Gamdiz Gaale 4oz 5 bl &5 cuwload (2Lb 2,8 ol b ool o2)ln
ogmeblbue (Kiayh (Sl Jalse Sl (b oS ny » eode Glaez i praas 9 )l
5 asbesle gasolole 5| plll b s plge b by Jos U Jols lalsll 5 gmedidsy
5 o030kl b o Ll jlaze slat¥ s Sledbl ul il T slaptanms 3 il Yg3Ls
Ngdiso s Casly sladdie 4 G

A5 shol sl s sl 8l wieplls Gidgy (V) el Jlginl Jool Lz 2 oo2)lx
Jaes 9 ledbl 5,51 5l 6l ' oggie KK (V) tlosl ol 5 des 5 roads
bl (F) 5 oy Ol Joles 03,5 bl sl p Twdl (Kool (F) oamme sslitwl 5 drwgs
Jie by o3lizel BB sla Jordlypiws 4 sabdae Sledbl bl 6l Tl 4 oo

\, Conceptual Separation
Y. Context Integration

v. Context-to-Prompt Transformability



55 Bl oledbl 305,08 5 Jolws as0lesle (b » s S gl al L)
L)l
b Joles 5 daz 5 anby bl (K s (ol (Gl il ol Y il ulul ul 5
Sy (wdige 9 Az i Slasl o Y Gl glgime slaadie ad a,m GLs Js
G 9 30l JoSo oy g0 [ LOT a5 cwl ol woxsla 6oole (5)ls able
AT e 10> paalie Olgicds |) laadlge c)-ilf}’;* 4ol & S o cill cual (b
Axwgs b (slatma a4l (s il Son slul ded I At Slacgamme Y Gl ol
b 2958l iz slaad Olgioe 2, b e 498 0 b clize i e S5 1,
S a5 09zly Shol Ghie 4T 09 03,8 KSis |) laayd
iy szolz ospdo solare 1 F
®0ljle Y (il o ) dex s b ohs e oledbl (Y JKG) ogz)ly solers
digby 9 bl (Kinyh (SlewS Sledbl b g oad Slel by wdl Julos 5l anlys a8 o
Sl G4y meas Sb) Jae b Jeles a¥ o Sledbl ipl G 09 0 JuoS Ao 5
il ledas Auls 2as wezole ol 53 sl ol Ngdis Jas anbesl
AT et 4y bl Julows 51 Jats (59205 9 sl

&99)9 (ContextCAS) <l 31 A& Jus asdbosle cosly adsi Py Jae e
il ¥ i (w323 355) (LLM)
e Ll Mansagond 1831
v ey a9y il 9 <5l Sl s ;
@ SIS LT TIEST IO SR e Dl
0 g g Bl sy s
ol
L OIS s laisS Llyy me M sl e Sl
- A H »;..»‘ ~d
o @ Slois il Pl oS g o o (Bl )| Goa e
e 5 : =» ; wilesl
fisgealis a il 55 Sledlal b > IS g A8 b 4 o1 anx 5
e 55 53 = cial
S sl g sl el 2 g e e """ " !
@ S Sl | a s el e i agy Sl | asbcsle s mEgos
i jd Al Ly ollmd . . —)
(5450 adgl clest G e i sissigbli (Structured Ll i ol @
gl e s ple b e plas sBan Cbls Slasis Prompt) JOU PRIy bl b ool ©
Sl ki @ bl il wesnnsy fseidallan i dbilss —» S ol il
el : BT
Jl; i o el 5j0e (Sazen Gl i AP
o~ S A Sl cule; @
; dez 55 oLl N esle,
o ledlll L e AT IR gt 055 (4irEN By} sl
: (5) 4azy disby il T s T - . ;
S b lac o e
eaads slaaaliolly o Las st Enidgia G
e sy S saaallygios g 20
(6) Juab ol il | s iy 6 S i gy [P
gl Jab g oS Sl dncasyama
7

<l Sledb! ZMel 5 (Sl

oz kS il 3,555k Lol




\F-0 UMU‘)LRgbyZ)W‘f)LquWdLu‘W}'Q&/[AA \ &

SEFA I 3 (e de 5 )3 LBl Hlwdae sl p o lrie (porie el -Y YK

5l gﬁi).a LJ..oI LSLQL;}”\ Joi> aL_.Jg?:)L?: Solezs 0 b b.gl.u &)l )92.,.;»4;

4 Sl =il e (bl g @l 928 (S0l Sl s 4 Sl S8l sdioe e
Slelo )l 5 bl ool o jluia 4 (Ko b b 1 bloyl Baa g plomil o colasb
S Dbl 4 des 5 aaby il Lasin OB LSl sla Shy 4 cblbie il Ka s
by pa Uke sl s oMbl JIE] 5 5351900 095 &1 5 Jote b Jolos 2l 5 1039

RO
ol oSl saals 5 ol s slin 2 K33 slod Oloo 3alos saonsis )
siles sl gmac bl (Saa )b (il 5 Sl aY b slp LS/ 5ae09)0 2500
Aoz i aiby 9 Ol nles sl 039 n Gom DLl e S5y 9 wblie 5 Sia b
Wy S 08 oy ) ez 5 lalyd sl silete Y ple Sl s o b Jals 40

Sl e paseia ) Jxe gl oalitwl LB 639,9 4 ledbl OT Jsas 0gou

olerbey ozilz sy sla S aods -\ Jyaz

Capol g ddgs o s Oledbl digas KV 4
oo Jolae olsal gl a2 05l | by pled @3, sl el
a3 51yi%0 B | 20 Olajls il o a0 | tn plomadl i | olasif il
St b Uoles sl Lo Lataal a1 cssloNaol liao Jliml | i ys ily

Oly b oabis ol paass mhe | cblse b glbsl | bl il

Aoz 5 5 yaaly e i das)lasliwl wjg> | 0j9 0 9.8 Jlacl ai by aaly

wilbesle oy adyi | o29,s A Wi i | cady cole | Jaal Juls
eSSl ke dacgsg s

Sby el Y F

sl S ny dox Sl dex 9 S)le wily mhw 3 09 Sledbl by cbl
slise 03,5 080,89 pleal Glal O Baa a8 (0 Gilede ) (el 5 (Glixs w595 (S5l
el g3 slaay Julos



ST GG IR A A ¢

Pl B g plasl S o2 Aoz Sligta J5 5,506 5 olosle 4 gl wély
by il b o @olis 5y il ez 5 Sl g sespite (Kiwss Li> 5 9 sl by e
059 5 o9, bl 51 093 9 Hie S905 Gl S 59 5l Jol il Sledbl oKnls )5 dex 3
dgbe (b
YO AR

T i b 4y il Slelrl g bao bl oMol o)l lajlua (a8 —dl
O 5iles a8 o KaS b 5 63,5, Gladsles Clssl 43 9 15 o (s5lwde |, Auaie g
4 bl g anly e Gla SRy 4 K yd sl Julos gl s Cblse cab b
Sls o plal Gasuin OB uslys sla S5
bl =al FYF

Ol 5 anlllan Caa pamss (Gils mhw dex Sl easlys slasls 5 b S 5s 4 ol
& ez 5 Osggmass Ol 9 S Ol b b5 Glo 9 3,8 0000 b Cen)

"39)(5'°
Aoz 5 dibg b 0T F

039, BIa M £95 wjg> wble ez 5 bl S, Sl dex 5 anby il
taz 5 3y, Sledbl ol A4S o ludis |y wlz] Glacasgams o aasbssly das ikl
DS (oo s Aex 5 Baa b cwlie 1) il 09 9 5101y (Slo,s B Ol caglsl 5
by dae b Jules sl 5.7 F

0Ly an i Joli 5 25 o omets |y e &0 (3 Ml Jasl agos Y o
b e oal Sl il kS laslan 5 csgame daJaslpias ozs,5 B e
4 oaddie oledbl Lo Aoy asl s w8l Jlos Sl Jitee b sl
ol Sb)y dae sl Ll b6 Josl ) giws
olann 5 lslons 50 LUl 1,

s 4 g Sl oolwl (b6 daw b Joles g 5,00 mhe s Goleidy szl
il (1) scal Al ya gy Joli 0T sl )l 53U Sbs ke slaiall b sl (6 lons
(F) s o oledbl sancuglyl 9 Ol (F) @Y (il ,s sawdadb (V) (8l oledb]



\F-0 UL'MU‘)LQ.?QJyZ)Lo@‘[D)LQ.?BWJLu‘W)J'C)[z/[éu! ‘A

oz 5 g5 sl dse o sl Lol (0) 5 eusl sl 4 LOT s

P2 s Calgs s e 4 Y Ll Sledbl dea 0938l Slas 4 Lzl ol
Bl Sl cplply o)I3K 31 Gasls n 0ley 9 e (83909 dsb » Blgsee =il (oYL
Qo) o> bl Cgzoly Bua pd 4ods L aucaglyl (olsal aaky L clis
el bbb 639,94 OT s 9 bas oo il Dbl y a30bobe asly icans
loayY Olo Joloi .F,F

Sl cwlaol Juls Juol> stz 5 paouas bl sslae Jdos k5 51 laayd
Al bee J&sl g et 5 Saayd 9 Olati S0 ol L Gl Jobs e S
53 Sedbl ol dan 5 608 oo @i |y Ol grbus 55 el dor 5 Ay 5 bl 135,15 o
g b Caal g 4 by Jae b Joles 40

g BOT (gogie Sl Sline & solre sloayY Ola 5,0l Sligyea gscnl
Gl 5l ol 29,5 45 Il wgdge i ledbl 55,1 5 oKl Gulul by s
il lyil diaplls adls 9 as0keil i Oal o K5 (ol gpe Jools a0 T
35S n il 3 1) el sl 4 il

2oeie 9 Ob 4 anly ol ) der 5 eolede Cazily ggeme o
Aoz Oldlle By sl eaeie Sl S 38 B G S mea
aly el abi a ol Olisle ol o a8 (0 P.M)_é Cunl pp wiige 9 8L (5 lwdas
sl 2l 5l se 5 830l dnl s 29,5

sl (=b ) ($aliin Cezilz 5,0, .0
s 059 Mo ol y slizl v (BU Sledbl CuilT 1,0

bl Slp las 055 0al8 9 Golpidey azllx SN 0925 s sl
pz e 35S o5 aghe a5 kS s (K 0j> Sl e ez 5 sla 2y, lesie
THE PATIENT PRESENTED WITH SIGNS OF ACUTE HEART FAILURE.

g0 WDl Jde 4 e i 9 (pgee g s (Dli- Jho a0 S )

TRANSLATE THE FOLLOWING SENTENCE INTO PERSIAN:
THE PATIENT PRESENTED WITH SIGNS OF ACUTE HEART FAILURE.
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You are a professional medical translator.

Translate the following sentence from English into Persian.
Context:

- Domain: Cardiology

- Audience: Cardiologists

- Style: Formal

- Document Type: Medical Report

- Preserve medical terminology.

- Do not simplify technical expressions.

- Use terminology common in Iranian medical literature.

Sentence:
The patient presented with signs of acute heart failure.
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THE TEAM REALLY DROPPED THE BALL ON THE Q3 ROLLOUT. GOING
FORWARD, WE NEED SOMEONE WHO CAN HIT THE GROUND RUNNING.
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TRANSLATE THE FOLLOWING INTO PERSIAN:

THE TEAM REALLY DROPPED THE BALL ON THE Q3 ROLLOUT. GOING
FORWARD, WE NEED SOMEONE WHO CAN HIT THE GROUND RUNNING.
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You are a professional business and technology translator.

Translation task context:

- Domain: Product management / corporate technology.

- Document type: Internal performance report.

- Translation purpose: Convey the intended meaning accurately and naturally for professional use.

Audience context:
- Audience: Company executives and senior management.

Linguistic context:

- Preserve the meaning of the source expressions.

- Identify idiomatic and domain-specific expressions before translating them.
- Avoid literal translation when it distorts the intended meaning.

Discourse context:

- The first sentence describes a past performance failure.

- The second sentence expresses a forward-looking staffing requirement.
- Maintain the logical relation between the two sentences.

Cultural context:

- Treat idiomatic expressions according to their intended communicative meaning in the source context.
- Use natural Persian equivalents rather than reproducing source-language imagery literally.

LLM interaction context:

- Act as a professional business and technology translator.

- Provide one fluent Persian translation.
- Do not add explanations or comments unless necessary.

Text:

The team really dropped the ball on the Q3 rollout. Going forward, we need someone who can hit the
ground running.
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